ANUALUL FOTOGRAFIC GERMAN Anuala Germană de Fotografie Editorii Wolf Strache și Otto Steinert EDITURA DSB DR WOLF STRACHE STUTTGART Traduceți! față FOTOGRAFIA GERMANĂ Ediție originală publicată de Editura The Scanian Books Dr Wolf Strache, Stuttgart Drepturi aeriene rezervate Tipărit în Germania de Vest Tradus din faţă a germanului de Jane K Bunjes și Werner E Bunjes, Lectori la Colegiul Interpreților Gemtersheim din Universitatea Mainz © Copyright de către DSB Dr Wolf Strache, Stuttgart Ediție de Dr Wolf Strache, Stuttgart și prof dr Otto Steinert, Essen Producție: Gebr Rath, Stuttgart-Vaihingen, Schockenrieds trabe Blocuri de imprimare: JUP, clișeu pentru industrie și presă, Cerneluri de tipar Berlin-Tempelhof: Kast & Ehinger GmbH , Stuttgart-Feuerbach Hartie artistică: Papierfabrik Scheufelen, Oberlenningen Juriul consultativ: GERHARD IACOB PROF HANNES NEUNER EBERHARD SEELIGER OLIVER STORZ LUPUL REINHART Cuprins Prefața editorilor Willy Haas: Fotografia — Cealaltă lume Plăci de colorare Vă prezentăm: Max Scheler Я Analiza anuală Juriul Continentele Я Fotografii și pozele lor Industria fotografică germană Adresele autorilor și fotografilor Editore' Prefaţă Fotografiile anuale care nu sunt altceva decât o „galerie” de poze frumoase ni se par a fi o instituție depășită În opinia noastră, un anual ca Anuarul German de Fotografie ar trebui să arate nu numai cele mai bune fotografii ale anului, ci prin aceste imagini ale anului însuși, evenimentele remarcabile, personalitățile care și-au pus amprenta asupra lui; pe scurt, ar trebui să reflecte spiritul anului În fiecare an, editorii se confruntă din nou cu aceeași problemă dacă vor fi suficiente fotografii bune și interesante pentru a compila un anual atât de ambițios Din fericire, aceste temeri s-au dovedit nefondate, deoarece numărul de fotografii excelente crește mai degrabă decât scade Numărul de înscrieri trimise pentru ediția din a acestui Anual și numărul de fotografii de primă clasă a fost mai mare decât oricând Juriul, format din membri Ave, un artist, un critic, un fotoreporter, un fotograf de publicitate și un amator și-a putut face selecția în aproape toate cazurile în unanimitate, un rezultat neobișnuit de pozitiv pentru fotografi și fotografiile lor A devenit din nou clar că nu este necesară nicio discuție despre imagini remarcabile și convingătoare, doar cele îndoielnice necesită un vot În această colecție au contribuit în aceeași măsură fotografi, fotojurnalişti și amatori din toate categoriile sociale Am primit încă o dată lucrări remarcabile de la tinerii fotografi Anul acesta, ca în fiecare an, un număr mare de fotografi își fac apariția pentru prima dată Mai mult de un sfert din toate aceste nume sunt noi pentru această Anuală Este de la sine înțeles că acest concurs pentru cele mai bune poze ale anului este deschis tuturor celor de naționalitate germană, tuturor celor a căror limbă maternă este germana și tuturor celor care sunt oaspeți în țara noastră Acest lucru este în conformitate cu lumea noastră în continuă expansiune Salutăm cu recunoștință fiecare fotografie bună care contribuie la succesul acestui anual care poartă în mod tradițional titlul „German Photographie Annual”, fără a susține în niciun fel tendințele naționaliste Wolf Strache Otto Steinert WILLY HAAS Fotografie: Cealaltă lume Aș putea numi cu ușurință ziua, ora, orașul, strada, casa și, într-adevăr, momentul în care am devenit conștient de măsura în care fotografia modernă poate fi un fenomen în sine care nu poate fi comparat cu nimic altceva de pe acest pământ A fost la o expoziție cu lucrările geniului fotografic Cartier Bresson la Muzeul de Arte și Meserii din Hamburg Dar nu faimoasele și adesea destul de magnifice fotoreportaje ale lui Cartier Bresson m-au entuziasmat atât de mult; a fost unul dintre studiile sale fotografice despre oameni de literatură, despre acel foarte vechi poet celebru și venerat Paul Claudel În vârstă de peste optzeci de ani, a fost micșorat și șifonat după o viață de mare renume Mergea pe o alee îngustă din partea veche a Parisului În jurul colțului, spre el, venea un car funicular gol: în splendoarea sa ponosită, aurită, cu penele de struț zdrențuite, pe capetele celor două iepe dărâmate, bătrânul coșor slăbit, într-o uniformă usă, care fusese cândva maiestuoasă în splendoarea sa Vehiculul ponosit, cu urmele splendorii de odinioară, trecu pe lângă zidurile ruinate ale aleii și dădu colțul Dar poetul? Mic și destul de mototolit, în vechea lui haină de iarnă, se lipi de peretele casei vechi, deși nu amenința niciun pericol evident Înfățișarea lui străveche, ochii aveau o expresie de frică, de frică tremurătoare, s-ar putea spune chiar panie Cu profundă emoție m-am uitat la poză Acesta a fost ultimul mare dramaturg eroic din Europa, poetul care a scris „Capul de aur” și „Anunțul” De ce îi era frică? Multă vreme nu am putut descoperi motivul Dintr-o dată mi-am adus aminte de o poveste a bătrânilor aproape uitată: să întâlnești un car funicular gol înseamnă că în curând vei fi dus în propriul tău mormânt Acest om, cândva un poet de geniu, cel mai mare dintre toți poeții catolici în viață, care nu încetase niciodată să proclame gloria Bisericii Catolice în tonuri răsunătoare maiestuoase, se temea de moarte, îi era frică de lumea de dincolo mormântul, avea o frică groaznică de iad: și deodată am înțeles mult din îngustimea, zelul, fanatismul și ura în poemele sale de mai târziu Fotograful Cartier Bresson mi-a spus multe despre care nu știam despre oameni sau cel puțin nu mi-am dat seama până atunci Cea mai izbitoare trăsătură a acelui mare scriitor furios Mauriac era nasul său, foarte lung și foarte ascuțit, subțire și ascuțit ca un cuțit ascuțit, iar restul feței lui era într-adevăr doar un mâner al acestui cuțit subțire, ascuțit ca brici Ochii erau ca niște puncte Purta redingota de brocart auriu a „Académiei Franceze” și între degete, lungi, subțiri și mobile ca niște picioare de păianjen, echilibra grămezi de hârtii pe care tu și mii de alții nu le puteai ține în întregime mainile lor Da, într-adevăr, Mauriac trebuia să arate exact așa (și nu diferit) Dar abia mai târziu am văzut cea mai impresionantă fotografie a acestui maestru al fotografiei într-una dintre revistele americane cu un tiraj de milioane A arătat-o pe biata și frumoasă Marilyn Monroe și pe soțul ei, dramaturgul Arthur Miller, la un bal la hotelul Waldorf Astoria din New York Stăteau la o masă întinsă pentru cină și își alegeau vinul Dar în timp ce studiau împreună meniul de vinuri, Marilyn, proaspăt căsătorită, se uită la soțul ei cu ochelari cu o expresie de dulceață absolută, dragoste și cu toată elocvența devotamentului A fost o scenă frumoasă și emoționantă Deasupra lor plutea chipul chelnerului, care stătea acolo destul de impecabil, ținând în mână un bloc și un pix, așteptând, cu fața o mască Dar undeva într-un colț al ochiului lui era o urmă de ironie, nerăbdare, hotărâre, de parcă ar fi spus: „Și cât timp aveți tendința de a continua așa?” Cei care văzuseră acest chip nu trebuiau să aștepte divorțul, moartea cumplită a lui Marilyn și piesa „După căderea” în care soțul povestește tot ce trebuie spus Știau atunci cu mult înainte cum se va termina, așa cum știa chelnerul din Waldorf Astoria Dar nu este sarcina mea să-l laud pe fotograful Cartier Bresson, care este cunoscut și admirat de mulți Voiam să menționez atât de mici momente trecătoare, trecerea unei secunde, pâlpâirea unei bomboane, trecerea unei suflari de veșnicie - de soartă, dragoste, comedie, moarte adevărată, a unui mic sâmbure de adevăr Într-un pasaj din drama sa „Laocoon”, GE Lessing vorbește despre „Momentul Teribil” și despre importanța lui pentru artă, dar el nu știa de fapt, nu putea ști atunci despre ce vorbea: această fracțiune de suflare, aceasta trecând o privire de rău pe frunte, această scurtă expresie trecătoare în cel mai îndepărtat colț al ochiului; mișcarea unei mâini pentru a lua o bucată de pâine, o bijuterie: flămând, plictisit, lacom, dar abia existent într-o lume cunoscută de noi doar cu ochiul liber Ceea ce am de spus acum nu se aplică doar capodoperelor fotografiei, ci și a rulajului general de fotografii, chiar și a fotografiilor publicitare În fiecare săptămână mă uit la un număr mare de săptămânale ilustrate - americane, germane, franceze, cu un număr infinit de fotografii publicitare Avem impresia că s-au adăugat multe nuanțe noi gamei de expresii faciale ale femeilor Sunt de zece ori mai numeroase decât erau înainte de a le observa prin intermediul fotografiei De exemplu, există un anumit tip de zâmbet feminin nuanțat cu cea mai vagă urmă de deriziune, dar plin de bunăvoință, pe care ea îl remarcă atunci când acea creatură care se comportă ca și cum ar fi stăpânul creației și-a strâns părul atât de minunat, ușor, cel mai nou în creme de păr - plin de admirație, de prietenie, ușor ironic și totuși atât de iubitor: această nuanță particulară de expresie ne era necunoscută înainte de apariția acestei fotografii, o fotografie publicitară pentru o firmă de producători de creme de păr, realizată de un fotograf publicitar extrem de abil, cu ajutorul a doi actori neexperimentați, dar excelenți Nu eram atât de familiarizați cu ochii strălucitori ai unei femei pe cât spune „Paris” sau „Roma” sau poate chiar „Chihuahuah”, expresia ei evocată de anumite amintiri amintite brusc și încă nedispărute în întunericul uitării Ce datorează industria și publicitatea fotografiei? Niciodată până acum nu și-au putut aduce producția în intimitatea vieții noastre acasă atât de convingător ca prin fotografie — Ce zici să mergi mâine la Campagna cu noul nostru Fiat, la Lacul Perugia? - și apoi sunt acolo, copiii dansând încântați, femeile tinere drăguțe care desfac sandvișurile și sticlele de Chianti și își ridică privirea îmbietor, în tot sensul cuvântului, la bărbați, iar Fiat-ul strălucește mândru ca un membru consacrat al familiei deși a fost cumpărat abia alaltăieri și nu va fi plătit mult timp la corne Desigur, această scenă ar putea fi desenată manual, dar rezultatul nu ar fi convingător pentru nimeni Nu cunoaștem acea privire cu totul specială cu care ochii unei domnișoare urmăresc – sau nu urmăresc după caz – un tânăr care a salutat-o – și cine sau care este motivul pentru asta? Noua pălărie șic „Prix” Toate acestea și multe altele ne sunt prezentate în fotografia publicitară, de la ceasul trezirii și până la ultima noapte bună a soțului și a soției (piloturi „Amoroso”) Toate acestea au fost acolo înainte, dar nu în același mod ca acum: cu un sâmbure de neadevăr, cu o notă de dramatism și totuși fidel până la ultima linie minusculă din jurul gurii Nu aș vrea să dau impresia că văd noul stil de fotografie doar ca pe o reproducere „sclavă” a ființelor umane Ar fi absurd să încerci să faci asta - și totuși acest lucru atinge un adevăr de bază Așa-numitele arte, aproape toate, au respins și au trădat chipul uman și viața destinului pentru a fi văzute în ea ca subiectul lor original De fapt, este aproape imposibil să introduci chipul uman în prim-planul artelor moderne Fie că este vorba de Picasso semi-abstract sau de exponenții artei abstracte sau ai ceea ce este cunoscut sub numele de neoimpresionism, niciun artist nu se interesează prea mult de chipul uman Kokoschka pictează ocazional un portret, dar apoi acest mare om și-a sculptat o nișă îndepărtată de tendințele vremii, pentru care este atacat cu o intensitate remarcabilă, aproape s-ar putea spune, a furiei De fapt, ființa umană și nimic altceva este cea care prezintă cel mai mare interes pentru alte ființe umane, care le afectează, le mișcă profund, le duce departe Noua eră a fotografiei a început în jurul anului , când fotografi s-au orientat cu hotărâre la fotografia portretului, fotografi precum W Steichen și profesioniști precum Dürkop Fotografia este în primul rând fizionomie aplicată și rămâne chiar și atunci când atinge profunzimea fizionomiei literare și poetice a lui Lavater sau a lui Rudolf Kassner Această decizie, care nu a fost luată de un singur om și nici măcar de câteva sute, dar care rezultă din energia acumulată a unei dezvoltări foarte puternice, din fericire, de asemenea, a pus capăt dezbaterii complet fără rost dacă fotografia este sau nu o artă sau nu Din moment ce nu avem idee ce este „arta”, nu putem ajunge niciodată la o decizie cu privire la această problemă Tot ce știm este că atâta timp cât fotografia și-a păstrat privirea ațintită asupra artei în încercarea de a deveni artă însăși, atâta timp cât a încercat să devină o ramură a desenului destul de încărcată de emoții, cu toate tipurile de peisaje poetice și trucuri tehnice deosebite, nu avea niciun interes pentru oamenii serioși De îndată ce a încetat să-și facă apariția ca un fel de gravură de mâna a treia, a început să fie de interes pentru oamenii serioși, iar astăzi nu există o persoană care gândește și „văd” care să nu-l considere interesant Desigur, recenta creștere enormă a fotografiei amatorilor a adus cu ea multe lucruri utile, precum și multe care sunt dăunătoare Nu că avem ceva împotriva fotografiei de amatori ca atare Suntem foarte mult pentru asta, așa cum se va vedea într-o etapă ulterioară Dar astăzi călătoria înseamnă să călătorești în vacanță Nu mai înseamnă să vezi, să descoperi, să experimentezi, să te bucuri A călători astăzi foarte des înseamnă nici mai mult, nici mai puțin decât: a face fotografii Iar ghidurile de călătorie de astăzi (ne referim la cei cu mâini, picioare și, cel mai important dintre toate, o gură) nu au nimic altceva de făcut decât să le arate turiștilor sute, sau mii de subiecte pentru poze Camera pur și simplu înlocuiește ochii unor turiști ca aceștia, camera și tot ce se află în spatele ei Și acesta nu este un lucru bun, într-adevăr este un lucru foarte rău Multe milioane de fotografii de amatori - singurul lucru pe care turistul obișnuit de astăzi îl are în capul altminteri gol - nu numai că iau de la călătorie întreaga valoare în termeni de experiență și cultură, ele dăunează și dezvoltării fotografiei în ansamblu, împiedicând aplicarea unor standarde adecvate la fotografia modemului Și acesta este chiar miezul problemei Regretatul Walter Benjamin, un filosof plin de duh, a scris un tratat foarte pregnant cu titlul grăitor: „Opere de artă în epoca reproducerii” Sunt sigur că mi-ar permite să-i folosesc alfabetul filosofic Неге merge: Fotografia este unul dintre puținele puncte clare în care arta și reproducerea se întâlnesc și se ating Nu știu dacă fotografia este artă, din motivul pe care l-am menționat deja, că nu știu ce este arta Dar un lucru este cert, și anume că o fotografie de primă clasă este un punct de întâlnire al artei și al reproducerii, deoarece îndeplinește un scop și o funcție între artă și reproducere În artă, ea restaurează asemănarea umană cu toate accentele și nuanțele ei nerostite: ca forță a destinului, ca ceva profund mișcător și tulburător, dar și ca ceva profund amuzant și comic, ca mijloc de ironie, tristețe, disperare - ca viață umană Niciodată reproducerea feței umane nu a fost atât de importantă și atât de convingătoare Fără îndoială, există astăzi și alte fotografii semnificative decât cele ale ființelor umane Dacă mi-ar fi cerut părerea, aș spune: pentru mine personal, ele există doar în măsura în care sunt o prelungire a strălucirii spirituale a feței umane, a ființei umane în ansamblul ei, sau când apar ca un mediu în opoziție cu acesta Din nou, asta înseamnă că ele sunt importante pentru mine, uneori de mare importanță, doar atunci când se raportează la ființa umană, nu la ei înșiși Căci acea perioadă negativă în dezvoltarea fotografiei și-a pus amprenta prea profund, acea perioadă în care fotografia ca reflectare a unei dispoziții s-a străduit în același timp să devină artă graphie, iar asta a compromis astfel de fotografii în ochii mei Este adevărat că în istoria timpurie a fotografiei, în special fotografia engleză, cunoaștem capodopere a căror analogie cu arta grafie nu putem să nu recunoaștem: a fost cultivată în mod conștient de vechii maeștri ai fotografiei Acela era timpul când cineva poza pentru o fotografie timp de o jumătate de oră sau o oră O altă epocă cu un alt concept estetic, pe care trebuie să-l vedem în perspectiva ei istorică Dar nu intenția noastră a fost să facem o analiză istorică O caracteristică a fotografiei este diametral opusă artei în sensul mai vechi a termenului Fotografia bună nu imortalizează la fel ca marea operă de artă Dimpotrivă, aruncă subiectul pe care l-a înfățișat asupra apelor morții Fotografia care imortalizează este fotografia de nuntă, poza de comemorare a jubileului clubului de skittle, fotografia adunării săptămânale din cârciumă, a colegilor de armată, a clasei de școală - cu alte cuvinte banala fotografie nostalgică a fotografului de provincie Dar fotografia autentică păstrează ceva din natura unui „instantaneu” Este momentul surprins mai mult sau mai puțin cu o lovitură de geniu, rămânând totuși în esență momentul, inspirația pură a celui de-al doilea, cu tot simbolismul autentic, filozofia, chintesența vieții într-o fulgerare pe care este capabilă să o cuprindă Aceasta este ceea ce stili units noua fotografie magnifică cu fotografia de amatori Ar trebui să merg până acolo încât să spun că se aplică chiar și fotografiilor cu atenție ale modelelor și bineînțeles și fotografiilor industriale și publicitare Există un număr mare de fotografii mediocre ale acestui gen despre care acest lucru nu se poate spune Dar trăsătura cu adevărat fascinantă și cea care ne captează cu adevărat atenția este o umbră trecătoare, o particularitate deosebită a zâmbetului din jurul gurii care a dispărut o clipă mai târziu, un mic manager, jocul unei raze de lumină, tărâmul cea tranzitorie Referindu-mă la talentul deosebit al fotografilor japonezi, vreau să subliniez un motiv pentru talentul lor deosebit de fotografie În picturile lor antice au o tradiție atemporală, o școală inepuizabilă de talent pentru interpretarea rapidă a subiectelor lor S-ar putea deduce multe din asta dacă am avea spațiu aici pentru investigații individuale Cât loc pentru „jocul intelectual” oferă această secundă, această fulgerare de inspirație? O sumă nelimitată Încă o dată mă simt obligat să menționez o fotografie de Cartier Bresson A fost o fotografie foarte mică a încoronării Reginei Elisabeta - sau a fost cea a tatălui ei, regele George al VI-lea? Într-adevăr, nu are nicio importanță pentru că nu se vedea nimic din această încoronare sau chiar din procesiunea încoronării, doar din efectul ei unic special asupra mulțimilor Multe mii, poate zeci de mii, care nu-și puteau permite un loc scump pe un stand, începuseră să găsească cu două zile înainte un loc în St James Park prin care procesiunea de încoronare trebuia să se deplaseze încet pe drumul său de la Palatul Buckingham Un grup găsise un loc pe un zid jos de unde avea vedere la o parte frumoasă a parcului Acolo au stat o lună după lună, o noapte, o zi întreagă și o altă noapte întreagă, luându-și mâncarea de la vânzătorii ambulanți care vindeau ceai, cafea, sandvișuri și hot dogs Acum era din nou dimineață și răsplata pentru îndelungata așteptare răbdătoare era aproape la vedere, procesiunea de încoronare avea să-și facă apariția în orice moment Dar uite: în mijlocul grupului plin de emoție, cineva dormea așa cum probabil că toți administraseră o oră sau două la un moment dat Acum dormea Și în momentul în care cortegiul de încoronare se mișca în sus, a căzut de pe perete în somn și a continuat să doarmă pe iarbă Nu a putut fi trezit și ajutat să se ridice pentru că procesiunea de încoronare tocmai trecea și atenția tuturor era fixată pe spectacol Nu a văzut nimic din procesiunea încoronării Ghinion: ghinion incredibil, înregistrat într-o fotografie Dar a fost doar ghinion? Complet fascinat m-am uitat la poza si m-am uitat la ea din nou Știam că îmi aducea aminte de o poveste pe care o citisem odată Și deodată mi-am amintit A fost una dintre cele mai semnificative povești pe care le cunosc și nu numai că fotografia îmi amintea de asta, ci cele două erau practic identice A fost o poveste din Nopțile Arabe și mă măgulesc că am citit-o des și cu atenție în ediția în mai multe volume, aproape completă, de Sir Richard Burton, pe care o consider printre cele mai profunde cărți din literatura mondială Era povestea unui tânăr negustor de pânze într-un bazar din Bagdad Într-o zi, o doamnă și servitorul ei au venit la el să cumpere pânză Era îmbrăcată în voaluri, așa cum se cuvine unei doamne din Bagdad Dar când a vrut să examineze mai îndeaproape un brocart costisitor, și-a împins voalul pentru o scurtă clipă și negustorul de pânze a văzut - ei bine, ce a văzut el? Poate că sunt ale unui ochi întunecat, conturul unui obraz, curba blândă a gurii Dar asta a fost suficient S-a îndrăgostit profund de această doamnă A urmat-o și a văzut-o dispărând în pragul unei case bogate De atunci nu s-a mai deranjat cu magazinul lui, ci s-a strecurat în jurul acestei case zi și noapte Într-o zi, slujnica doamnei s- a apropiat de el, aducându-i vestea fericită: doamna îl văzuse și i-a revenit dragostea Într-o noapte, când circumstanțele erau favorabile, a spus ea, o scară горе va fi coborâtă din harem și el ar putea apoi să o urce Servitoarea i-a arătat fereastra haremului sub care trebuia să aștepte noaptea Dar ea nu putea să-i spună, bineînțeles, care noapte va fi, trebuia doar să-și ia șansa și să aștepte în fiecare seară A făcut asta în fiecare noapte care a urmat Cu toate acestea, din moment ce nu voia să se apropie de iubita lui fără un cadou costisitor și nu mai avea suficienți bani pentru a trăi, a trebuit să lucreze în magazinul său în timpul zilei Cu toate acestea, era încântat de fericit și aștepta în fiecare noapte sub fereastră, la umbra zidului O noapte, cu toate acestea, a adormit și, din moment ce era prea obosit, a căzut într-un somn adânc și a adormit până în ziua următoare Chiar în acea noapte, scara горе a fost coborâtă de la fereastră Și din moment ce nimeni nu a pus mâna pe ea și nimeni nu a venit, experimentul extrem de periculos din harem nu s-a repetat, indiferent de câte nopți a așteptat și a privit Fără îndoială, cititorul a observat că am spus aceeași poveste de două ori, o dată cu referire la descrierea tragicomicei! fotografie a procesiunii încoronării și odată sub forma basmului oriental Este de fapt o alegorie a vieții umane și o alegorie foarte amară: ne temem că, oricât de vigilenți am fi, vom rata cel mai important, cel mai valoros, cel mai prețios lucru: momentul extrem de important Faptul că această reflecție amară, într-o ocazie, este îmbrăcată în spirit și umor, pe de altă parte în basm, nu modifică în niciun fel analogia dintre ele Ar putea la fel de bine să fie pusă sub formă de pildă – cea a fecioarelor înțelepte și proaste exprimă aceeași idee Неге atunci vedem un adevăr exprimat în trei moduri diferite: ca un basm, ca o pildă și ca o fotografie - dacă doriți, ca un instantaneu magistral La aceste înălțimi fotografia se poate ridica - de la simpla reproducere a faptelor într-o altă lume a minții Aceasta este situația fotografiei de astăzi, aceasta este propria ei lume adevărată Ea a devenit un mijloc de a adăuga bogății nemărginite vieților noastre, prin intermediul unei mase de detalii care au rămas înainte ascunse, detaliu profund tulburător, fascinant, îmbătător Chiar și o ramură relativ banală a fotografiei, și anume fotografia de nud, participă la această dezvoltare Nu știam până acum cât de frumos este corpul uman văzut din perspectiva momentului care trece (chiar dacă fotografia modelului – să repetăm aici – a fost pregătită și aranjată cu grijă) Nici măcar sculptura greacă antică nu a putut să obțină acest farmec destul de specific și spontan Dar uneori fotografia se poate ridica cu mult deasupra fizicului și, după cum am văzut, poate locui în sfere care altfel par a fi exclusiv domeniul marii literaturi în toate funcțiile sale multiple Ceea ce am vrut să spunem și să spunem este întotdeauna situația actuală a fotografiei - și, fără îndoială, și starea ei viitoare, până când noi invenții o schimbă Dr Willy Haas este redactor-șef al Secțiunii Reviste a ziarului din Hamburg „Die Welt” FRANZ LAZI IUN , , , KARRO SCHUMACHER: WERBEFOTOS PLACI DE CULOARE о »-у^й» : ț ¿L WÏ/L, * / "fe- ' -*, ■ ■і -b'zhl G :Λ'' "'i-, — „J >■- JÜRGEN HEINEMANN / JÜRGEN HEINEMANN bww toimg' «WW şi GKl ■ HEINER RIEBESEHL: ÎNTÂMPLARE , , MICHAEL ENGLER '-·· IГЖ)-lea · » Şi- fï > : :>L" KSC" ' È ■■г ѵжіі м| d-'ЯiXÌ ítóbt ítóbwt -Mі> ítóbt ítóbt -Mіt ítóbőt ítóbť ëSgs ОДаМіѵ fotografiat foarte devreme VtaluteHglitotí ãptegalreflexkòiMra по/ zur Hílftt nutxsn Аыйі Sia Mta» dte ©bj^Bwwmtfwwwitóìtritìtitiing an Ihrar Kímw· with teiaL* - iTnaeftsM Sia »b«r auch Gabrauch dtvon? De· Stenderà» fulg de nea dgtf ЕжкЕя PraJMtei Exa RwsMcw și £No£No Nu ®»· de obicei împotriva unui Ob¡@l«tive mtl ІЙядатаг ordin IkQgxis^ISraiítnwoiitúe Wcldat vteten MSgiJidVsíisíMM, wtowát гавйг Succes și fraudă bteten МЙ ÍÍWtefti wsftít Cu j^aSs&M Heavenly w©aa WeEOraaff din Jena Planşa DIETER HEGGEMANN: MOSE TSCHOMBÉ Nikkor F, Nikkor // / mm, llground HP , ap , Чыозес Heggemann fusese însărcinat de revista „STERN” să facă un raport despre întoarcerea lui Tschombé în Katanga și despre recrutarea de mercenari albi În Elisabethville, el l-a fotografiat pe prim-ministrul negru în timp ce se întorcea din exilul său spaniol ca un erou popular și și-a salutat compatrioții cu un discurs în lingala, dialectul local Plăcuță KLAUS REDENBACHER: BAZARR PLUTITOR ÎN PORT SAID Rolleiflex, Zeiss Tessar f/ / mm, Kodak Veriâjrome Pan, ap , , sr,o sec În timpul iernii anilor - , Redenbacher a petrecut aproape luni călătorind în jurul globului pentru o mare linie de transport internațional El a navigat pe prima universitate plutitoare din lume, „Universitatea celor șapte mări” Când „Șapte mări” au ancorat la Port Said și comercianții de suveniruri au luat cu asalt nava, a făcut această fotografie Klaus Redenbacher este un fotograf industrial și de publicitate independent În afară de asta, îi face o deosebită plăcere să întocmească rapoarte de călătorie A câștigat premiul I la concursul foto al revistei „Merian” cu o poză făcută la Istanbul În prezent este în pregătire o expoziție cu fotografiile realizate în turneul său mondial Planșa MANFRED REHM: MANEVRE DE IARNA Leica M , Telyt f/ / mm, Kodak Tri X, ap , , Vas» sec Manfred Rehm fusese însărcinat de către Agenția de Presă Germană să facă fotografii cu manevra de iarnă a Armatei SUA „Sabia cavalerească” din Germania Scena prezentată de șirurile de tancuri care se deplasau la începutul lunii a fost destul de mototonă și fotograful a călătorit toată ziua de-a lungul drumurilor de gheață și zăpadă - fără succes În lumina slabă a lunii târzii, a dat peste un rând de tancuri care erau oprite și i-a fotografiat pe soldații înghețați în timp ce așteptau în sau deasupra tancurilor lor Acest detaliu a găsit aprobarea Agenției Germane de Presă și a apărut într-un număr mare de cotidiene germane Manfred Rehm a fost compozitor înainte de a-și schimba profesia și de a deveni fotoreporter După mulți ani petrecuți într-un reportaj intens în orașul său natal, Heidenheim an der Brenz, s-a alăturat personalului Agenției Germane de Presă din Frankfurt pe Main Pe lângă fotoreportaje pe o mare varietate de subiecte, el a publicat și un volum de imagini „Heidenheim and the Eastern Alb Area” Planșa SVEN SIMON: Uciderea găinilor „ Leica A , Summicron f/ / mm, Kodak Tri X, ap , , sec Sven Simon făcea fotografii cu găini uciși în Itzehoe La lumina foarte slabă a zilei, a reușit să obțină această imagine a găinilor cântăriți Nu a fost niciodată publicat Sven Simon, care are de ani, și-a început cariera ca colaborator independent la ziarele „Hamburger Abendblatt” și „Bild” Fotojurnalişti din cercul său de prieteni precum Rober Lebeck, Jochen Blume, Günther Krüger şi Kurt Kühne i-au influenţat lucrările timpurii şi l-au ajutat să-l pună pe drumul cel bun Din aprilie este membru al colectivului revistei „Quick” De ani de zile a fost deosebit de interesat de fotografiile sportive La World Press Photography Competition, reportajul său foto despre dezastrul gropii Lengede a fost foarte apreciat Cel mai mult îl deranjează că fotografiile pe care le consideră a fi cele mai bune lucrări ale sale nu sunt niciodată publicate Pe această pagină și în cele ce urmează prezentăm câteva dintre cele mai caracteristice imagini ale lui Sven Simon, în care el revelează trăsăturile burlesce, aproape suprarealiste, ale unei situații date Planșa a SVEN SIMON: „PRIȚUL DE HOMBURG” ÎN INEL Leica M , Summicron f / / mm, Kodak Tri X, ap , , V sec Sven Simon fotografia un meci de box în Sala Emst-Merck din Hamburg pentru ziarul „Hamburger Abendblatt” Unul dintre participanți a fost Norbert Grupe, care se autointitulează „Prințul Homburg" și este binecunoscut pentru comportamentul său excentric Această fotografie a fost făcută când au fost anunțate rezultatele luptei SVEN SIMON: "UWE! UWE!" Placa b Leica M , Elmarit f/ / mm, Kodak Tri X, ap , '/ssosec , floodligbt În timpul unui meci amical disputat de HSV Hamburg pe Stadionul Poporului din Hamburg, popularul atacant al Hamburgului Uwe Seeler a fost zdrobit și a fost văzut brusc întins pe teren în timp ce strigătele mulțimii "Uwe! Uwe!" a răsunat pe tot stadionul Sven Simon a făcut această fotografie care nu a fost niciodată publicată SVEN SIMON: REPEȚIE ÎN PARC Planșa c Leica M , Sâmeider Super Angulon f/ / mm, Kodak Tri X, ap , Hits sec Un grup de tineri actori ținea repetiții într-un parc Sven Simon a fost însărcinat de „Hamburger Abendblatt” să facă fotografii în timpul acestor repetiții SVEN SIMON: BOCCIA Planşa a Hasselblad C, Zeiss Sonnar mm, Kodak Tri X, ap , Hssosec Profesorul René Abel și profesorul Gustav Seitz jucau la boccia Această poză făcută de Sven Simon este foarte tipică pentru ideile și munca sa SVEN SIMON: JUCĂTOR DE TENIS Planșa b Leica M , Telyt f/ / mm, Kodak Tri X, ap , Что sec Această fotografie a unui jucător de tenis care s-a împiedicat și a căzut în timpul jocului a fost făcută ca parte a unui raport despre campionatele de tenis HUBS FLOTER: PORTRET PALE Planşa Leica M , Elmar f/ / mm, Kodak Tri X, ap , Vso sec Hubs Floter făcea o serie de poze despre bijuterii pentru revista „Stem” Această poză, făcută în lumina plictisitoare a zilei, o prezintă pe mult căutatul fotomodel parizian Brigitte Juslin WALTER MORGENTHALER: STUDIU MODĂ Planșa Hasselblad, Zeiss Planar mm, Kodak Plus X Undeva în Elveția, într-un râu între stânci, Morgenthaler a făcut această fotografie a unui manechin cu un cocker spaniel - doar pentru distracția Walter Morgenthaler, care și-a servit ucenicia la un fotograf de modă și portret în Elveția, studiază în prezent la Școala Folkwang din Essen Ambiția lui este să devină un fotograf de modă independent GERD HEIDEMANN: CONGO Planșa - Leica M și Nikkor F, Summaron p/ / mm și NikkorP Auto mm, IlfordHP , ap , wosec Gerd Heidemann zburase la Stanleyville pentru revista „Stern” pentru a relata despre tulburările din Congo S-a întâmplat să asist la aceste scene pe care le-a descris editorilor săi în următoarele cuvinte: „În spatele pistei începe tufișul Întreaga zonă este păzită de soldați ai Armatei Naționale Ocazional, băștinașii intră din tufiș Le este foame Nimeni nu poate stabili dacă sunt aderenți sau adversarul rebelilor Dar în ceea ce îi privește pe soldați, ei sunt rebeli După-amiaza devreme, Valentin Dekela iese din tufiș cu alți trei negri Ei poartă cârpe albe pe cap pentru a arăta că nu sunt rebeli și și-au ridicat mâinile Ei merg la un soldat negru care stă întins pe poziție lângă o mitralieră și le predau actele Soldatul le spune să se așeze și să-și caleze colegii Jocul începe Ei strigă la cei patru bărbați: „Sunteți rebeli, v-ați ucis copiii” Când își arată căptușelile, soldații le smulg din cap Acum sunt rebeli, pentru că nu mai poartă cârpe albe Cu paturile puștilor soldaților sunt nevoiți să se ridice O oră întreagă sunt bătuți, loviti cu piciorul și au urechile întinse Acum sângele le curge pe fețe Unul dintre cei patru aparținuse Armatei Naționale Fusese despărțit de unitatea sa și stătuse ascuns de săptămâni Continuă să strige „Trăiască armata națională” – dar în zadar După ce a trecut o oră, soldații s-au săturat să-i bată în bătaie Este fierbinte Cei patru bărbați nu mai sunt în stare să se ridice și să fugă Unul dintre soldați își ridică pistolul mitralieră O ploaie de bulete i-a lovit pe Valentin Dekela și pe cei trei compatrioți ai săi ” Gerd Heidemann, care are de ani, a colaborat independent la diverse agenții de presă și la marile cotidiene din Hamburg înainte de a se alătura personalului revistei „Stem” în Nu este pus în principal pe acele joburi de fotoreportare care necesită o muncă dificilă de cercetare Cel mai cunoscut reportaj al său au fost „Bandiții în Sardinia”, „Fiul lui Chu En-Lai a murit pentru Germania”, „The Arabian Nights” (raportul responsabil pentru inițierea controversatului Lex Soraya), „The Case of Inge Marchlowitz ” „Cazul spionului Ludwig”, „Rezolvarea misterului Traven”, „Mercenarii în Congo” Piate MICHAEL FRIEDEL: EXPEDIȚIE ТО O ERUPȚIE VOLCANICĂ — Leica M , Super Angulon f/ / mm, Kodak Tri X, ap , Hioosec Când vulcanul Irazu a erupt, devastând tot ținutul Costa Rica, Michael Friedeel a fost hotărât să arate dimensiunea enormă a acestui vulcan A așteptat mult timp acest grup de oameni care se află la aproximativ trei sferturi de milă distanță de craterul principal și a căror prezență acolo demonstrează dimensiunea enormă a norilor cauzate de erupție German Photographie Annual a publicat două fotografii color, tot de Michael Friedel, ale acestei erupții vulcanice De patru ani, Michael Friedel, care are de ani, este membru al echipei de reporteri a revistei „Stem” Munca lui îl face să călătorească în toată lumea După reportajul său din Costa Rica, a fotografiat ascensiunea anti-americană din Panama, surorile ucigașe din Mexic, Camival în Trinidad, campania Rockefeller élection din New York, Ultima vânătoare a sezonului în Schleswig-Holstein, Dragoste în România, Copil Probleme în SUA, o zi cu Claudia Cardinale la Roma, accident de autostradă în Germania, tineret în Israel și Egipt și diplomat german în Africa de Vest Piate MICHAEL FRIEDEL: SOROLE UCINASE ALE MEXICULUI ~ Leica M , Summtcron j/ / mm, Kodak Tri X, ap , '/toosec În presa germană a apărut un scurt anunț despre uciderea în masă a fetelor sub de ani în Mexic După aceea, revista „Stem” l-a trimis imediat pe reporterul Michael Friedel, care fotografia atunci în Panama, prin piane în Mexic pentru a urmări acest caz Cu o mașină închiriată, a călătorit de mile de la aeroportul din Mexico City până la San Francisco del Rincón, în nordul Mexicului, unde surorile Gonzales tocmai erau audiate într-un jeep Timp de aproape de ani, cele două surori păstraseră case de proasta reputație și uciseră sute de fete care lucraseră pentru ele Piate ULRICH MACH: O VIZITA LA PIERRE CARDIN QQ Leica Al , Summicron fІ І mm și Elmarit f/ / nini, Ilford HP з și Kodak Tri X, deschidere deschisă, ho la '/so sec , IT/ filtru Ulrich Mack fusese însărcinat de revista „Quick” să-l fotografieze pe designerul de modă parizian Pierre Cardin Deoarece franceza lui nu era la îndemână pentru o conversație reală, a trebuit să se bazeze pe gesturi pentru a obține înțelegerea reciprocă Acest lucru a fost realizat într-un timp foarte scurt și rezultatul a fost această serie de imagini foarte pătrunzătoare Fotografiile care arată sensibilitatea, vanitatea și morbiditatea extrem de sofisticată a Parisului Couturier a găsit aprobarea nu numai a editorilor, ci și a tuturor celorlalți, inclusiv a lui Pierre Cardin însuși, care era convins că acestea erau cele mai grăitoare fotografii cu el care au fost făcute vreodată Când Ulrich Mack l-a întâlnit din nou pe creatorul de modă la Moscova în timpul unei vizite „zburătoare” a înaltei societăți pariziene în capitala Rusiei, el i-a arătat reportajul foto care fusese realizat în abia de minute Cardin a fost atât de entuziasmat încât i-a dat voie tânărului fotograf german să-i facă poze private împreună cu Jeanne Moreau Ulrich Mack, unul dintre cei mai tineri membri ai echipei de reporteri „Quick”, își datorează o mare parte din inspirație colegilor săi Thomas Hopker, Stefan Moses și Robert Lebeck În ediția sa din , German Photographie Annual a prezentat trei pagini duble ale raportului său despre prinderea cailor sălbatici în Kenya, care a primit premiul pentru cea mai bună poveste foto în cadrul World Press Photo Competition Aceste fotografii sunt în prezent expuse de către Muzeul de Artă Modernă din New York și urmează să fie publicate în Elveția sub formă de carte Revista „Du” a dedicat zece pagini întregi acestor fotografii WOLFGANG DAVID: TOREADORUL ȘI FAMILIA SA Planșa Canonflex, Canon f/ /iOO mm, Kodak Tri X, ap , Чао sec Această imagine face parte dintr-o serie despre luptele cu tauri în Spania pe care Wolfgang David a făcut-o pentru revista „Revue” Toreadorul din imagine este responsabilul unei școli de lupte pentru copii din Alicante Soția și copiii lui privesc pe fundal După ce și-a încheiat ucenicia ca fotograf, Wolfgang David, în vârstă de de ani, a lucrat independent pentru diferite reviste Pentru revista „Revue” a călătorit prin țările din Europa și Africa de Nord, și a vizitat Israelul și SUA pentru revista „Neue Illustrierte” Subiectele lui preferate sunt ființele umane și chipurile în situații comice WERNER BOCKELBERG: FATA DIN COPENHAGA Planșa Leica A , Snminicron f/ / nnn, Kodak Tri X, ap , Hissée Această fotografie a fost făcută ca parte a unui raport „Stem” despre fetele daneze Werner Bokelberg a găsit această mică frumusețe blondă noaptea în centrul vieții de noapte a orașului și a fotografiat-o în lumina disponibilă CHARLOTTE MARCH: CUPLUL FERICIT Planșa Roüeifiex, Zeiss Tessar f/ / nnn, Perutz DIN, ap , Hioosec Revista „Stem” o însărcinase pe Charlotte March să facă poze la o nuntă și să pună în aplicare capcanele Ei au vrut să prezinte un raport care să dea o relatare autentică a costurilor unei nunți tradiționale În cartierul Vierlanden de lângă Hamburg a fost aranjat întregul eveniment de la ceremonia civilă până la antrenorul bridai și micul dejun de nuntă Fotografia prezentă a fost ceea ce s-ar putea considera un instantaneu marginal Însă simbolismul ei, ascensiunea cuplului a unui deal dincolo de vârful căruia nu îl pot vedea și aranjamentul grafit sunt unul dintre motivele pentru care este una dintre fotografiile preferate ale fotografului Charlotte March lucrează ca fotograf independent de modă și publicitate Clienții ei sunt marii editori de reviste și agenții de publicitate, precum și o revistă atât de distinsă precum „Town”, Londra În garsoniera ei încăpătoare, pe care o transformase dintr-un grajd, lucrează în împrejurimi care poartă amprenta propriei personalități Este una dintre cele mai excentrice și autodisciplinate dintre fotografiile germane, care nu este pregătită să fie mulțumită de standardele provinciale, dar își propune să producă fotografii de distincție internațională MADELINE WINKLER-BETZENDAHL: LES SYLPHIDES BALLET Placa Mamiyaflex, Mamiya Sekor nnn, Ilford HP S, ap , , H ns sec Această fotografie a fost făcută pe scena Teatrului de Stat Wuerttemberg Stuttgart în timpul repetiției generale Dansatorii solo sunt Marcia Haydée, Ana Cardus și Egon Madsen Madeline Winkler-Betzendahl a studiat arta grafică și pictura la Berlin și Paris înainte de a se apuca de fotografia de presă - mai ales de fotografia de teatru Imaginile pe care le-a făcut cu o producție a lui Walter Felsenstein au ajutat-o să obțină recunoaștere în cercurile presei din Berlin Heinrich George a angajat-o ca „fotograf de casă” la Teatrul Schiller din Berlin După ce și-a pierdut laboratorul din Berlin și un studio temporar din Pomerania de Est, a fugit cu o Leica în rucsac în Germania de Sud și în a început să lucreze ca „fotograf de casă” la Teatrul de Stat din Wuerttemberg De atunci, fotografiile ei impresionante au devenit parte integrantă a programelor atât ale teatrului „Mic” cât și ale teatrului „Mare” din Stuttgart și ale decorațiunii foaierului Imaginile ei au fost expuse în expoziții colective atât la Stuttgart, cât și la Hamburg Volumul ei de imagini intitulat „Baletul” cu text de Horst Koegler și publicat de Chr Belser, Stuttgart, și-a făcut renumită opera în afara granițelor Germaniei Planșa KARL PETERS: CATARĂ pe frânghie — Leica M , Summilux //it/ min, Kodak Tri X, ap , '/deci sec Karl Peters fusese însărcinat de profesorul său, prof Steinert, să facă poze cu gimnastică la școala Humboldt din Essen Pentru a spori entuziasmul băieților din gimnaziu, i-a făcut pe toți să treacă pe frânghii deodată și a dat un premiu câștigătorului Karl Peters este la al -lea mandat la Școala Folkwang din Essen A călătorit în călătorii de studiu în țările din sudul Europei, inclusiv Spania și Portugalia Plăcuța KURT WILL: O CĂLĂTORIE DE STUDIU ÎN ȚĂMÂNUL BAROCULUI Leica M , Summicron fІ І mm, Kodak Tri X, '/зо la 'Isosec Pentru revista „Stern”, Kurt Will a însoțit un grup de de profesori care făceau o excursie la bisericile barocului din Bavaria superioară cu Dr Tigges'Travel Agency În zile, compania a vizitat de biserici, abații, castele, săli de bibliotecă, muzee și un număr mare de alte locuri de interes cultural și istoric Reacția acestor călători însetați de cunoaștere la acest val de vizitare a obiectivelor turistice a fost înregistrată de reporter în imagini – nu fără un strop de umor Kurt Will, care face parte din personalul revistei „Stern” din , a lucrat mai întâi ca artist comercial și asistent de laborator înainte de a deveni membru activ al grupului de fotoreporter Editorii lui l-au trimis în Arizona, la manechinele germane din Paris, într-o croazieră în Marea Mediterană în Italia și în alte țări europene El este interesat în special de fotografia color - și, prin urmare, hobby-ul său este filmarea cinematografică Planșa FRANK FISCHBECK: PINGUINI ÎN ANTARCTICĂ —Camera cu obiectiv panou cu unghi larg de ho°, Ilford FP Fischbeck a descoperit această scenă la stația Hallet, cea mai caldă dintre stațiile de cercetare de la Polul Sud A petrecut două săptămâni acolo pe gheață, reportând pentru revista „Quick” Era vară, ceea ce însemna că era lumină pentru de ore din zi Când soarele era maxim, temperatura era de °F sub zero Această imagine a pinguinilor a fost ultima fotografie de succes din film, când Fischbeck a venit să facă următoarea expunere, a descoperit că obiectivul cu distanța focală reglabilă era înghețat Frank Fischbeck, care are de ani, sa născut în Africa de Sud și în ultimii patru ani a călătorit prin noile țări din Africa și țările din Orientul Îndepărtat, în special Hong-Kong, Vietnam și India Pe parcursul călătoriei sale, el a reușit să obțină un număr mare de imagini pline de viață - documente umane și înregistrări ale schimbărilor într-o lume în continuă schimbare Juriul acestei Anuale a găsit unele dintre cele mai frumoase fotografii ale sale, deși poate nu cele mai caracteristice ale sale, în „Povestea Polului Sud” și dintre ele a selectat această imagine pe ecran lat a pinguinilor îngroziți De șase luni, Frank Fischbeck este atașat la personalul revistei „Quick” Piate HANNES VON GUNDLACH: AEROPORT MALAGA Leica M , Summicron // / mm, Kodak Tri X, ap , '/deci sec La sfârșitul lunii februarie, Hannes von Gundlach a zburat în Spania la invitația Constantin Film Company pentru a fotografia filmările unui nou film Când a ajuns seara pe aeroportul din Malaga, a văzut această poză este" Hannes von Gundlach a făcut parte din personalul revistei „Neue Illustrierte” din Köln timp de un an și în acea perioadă a raportat în principal despre filme și show-business Cu puțin timp în urmă s-a alăturat personalului revistei „Quick” CORNELIUS MEFFERT: INVITAȚI LA NUNTA REGALĂ DIN ATENA Piate Nikkor F, Nikkor mm, Kodak Tri X, ap , /soo sec Cornélius Meffert zburase la Atena timp de patru zile pentru revista „STERN” pentru a raporta despre căsătoria Regelui Constantin al Greciei și a Prințesei Annemarie a Danemarcei Această poză a fost făcută în timp ce invitații la nuntă din toate casele regale ale Europei părăseau catedrala! La de ani, Cornélius Meffert este cel mai tânăr fotoreporter al revistei „STERN” După ce și-a făcut ucenicia în studioul tatălui său, a urmat Colegiul de Fotografie din Hamburg După aceea, a lucrat ca fotograf publicitar și timp de trei ani a făcut reportaje foto pe o gamă largă de subiecte pentru diverse reviste germane Din este membru al echipei revistei „STERN” și se dedică în primul rând subiectelor care implică critica socială THOMAS HOPKER, GDL: PAPA PAUL VI ÎN BEIRUT Piate — Nikkor F, Nikkor mm, Kodak Tri X Thomas Hõpker a fost însărcinat de revista „STERN” să-l însoțească pe Papa Paul al VI-lea la Congresul Euharistiei de la Bombay în decembrie Deoarece i s-a alocat un loc în pianul Papei, a avut ocazia să-l fotografieze pe „pelerinul cu propulsie cu reacție” din o poziție de aproape Această fotografie a fost făcută în timpul unei debarcări la Beirut, când Papa binecuvânta o gardă de onoare a Armatei Libaneze, care fusese întocmită cu baionete fixe Au urmat apoi patru zile fierbinți, tulburi și nedormite în Bombay și o călătorie agitată înapoi la sediul central, unde a putut să-și predea pozele exact la timp Thomas Hõpker, care a fost prezentat cititorilor German Photographie Annual în Anual Review , poate fi considerat unul dintre cei mai clar definiți din generația mai tânără de fotoreportiști germani A lucrat pentru revista „MUNCHNER ILLUSTRIERTE” și pentru revista „KRISTALL”, înainte de a se alătura personalului revistei „STERN” Deși are doar de ani, a văzut deja aproape întreaga lume cu ochii lui și s-a întors acasă cu reportaje incitante din pădurea virgină din Peru, din SUA, Africa de Est și Orientul Apropiat și Mijlociu Reportajele care au stârnit un interes deosebit au fost fotografiile sale cu medicul german Binder în pădurile din Peru, opera surorii Gabriele în colonia de leproși din Addis Abeba, cu copiii de la zidul din Berlin, problema rasială din Israel și America de provincie În ultimul an a plecat în Portugalia, unde a relatat despre fascism, în Malaezia și războiul partizanilor de acolo; l-a însoțit pe Papa Paul în India și a acoperit Nunta Regală din Atena El dezvoltă un interes din ce în ce mai mare pentru reportajele politice și încearcă să interpreteze întâmplările de zi cu zi cu o judecată atent echilibrată și să le plaseze în cadrul mai larg al evenimentelor mondiale Неге, în opinia lui, este una dintre marile oportunități pentru revistele ilustrate, care nu pot concura cu metodele mai rapide de reportaj ale televiziunii și ale presei zilnice decât prin publicarea de fotografii remarcabile "Cu cât fac fotografii mai mult", scrie el, "cu atât pare a fi o muncă mai dificilă Lucrez mai mult, mai mult și cu o concentrare mai mare pe un subiect decât făceam înainte și sunt adesea deprimat pentru că obțin foarte rar poze bune — una din miile de expuneri ” THOMAS HOPKER, GDL: APE DANCE IN BALI Piate Nikkor F, Nikkor mm, Kodak Tri X, lumina de seara În februarie , Thomas Hõpker a zburat în Indonezia pentru a face un raport politic despre țara celor trei mii de insule din Marea Sudului și despre președintele său Sukamo Cele patru zile pe care le-a petrecut pe insula paradisică Bali au fost o vacanță reală după munca obositoare din Djakarta Această imagine prezintă faimosul Ketjak sau Dansul Maimuțelor al locuitorilor din Bali, la care participă toți bărbații din sat Peisajul tropical, fumul focului strălucitor și tonurile monotone ale dansatorilor s-au combinat pentru a transmite o experiență cât mai impresionantă Farfuria THOMAS HOPKER, GDL: INDIAN FAKIR Nikkor F, Nikkor min, Kodak Tri X În timp ce stătea în Malaezia, asupra căreia s-au concentrat ochii presei mondiale în urma atacurilor partizanilor indonezieni, Thomas Hòpker a petrecut zile întregi deplasându-se cu trupele malaeziene și engleze, în elicoptere, cu bărci cu motor și pe jos — prin junglă, în mlaștinile din Singapore și pe râurile din nordul Borneo Această fotografie a fost făcută în Singapore, unde a fotografiat amestecurile colorate de rase și popoare Fakirul indian dansează în curtea unui templu hindus și poartă un cadru mare de fier, fixat de piele cu nenumărate ace lungi A dansat fili a căzut într-un leșin Piate THOMAS HOPKER, GDL: IBAN CHILDREN IN NORD BORNEO Nikkor F, Nikkor mm, Kodak Tri X În Malaezia, Hopker a făcut cunoștință și cu indigenii Dajak, fosti vânători de scalp, care în zilele noastre sunt oameni foarte ospitalieri A petrecut câteva nopți pe podelele dure ale locuințelor lor Ei locuiesc în „case lungi”, clădiri uriașe pe grămezi în care este loc pentru până la patruzeci de familii Băieții unuia dintre triburile Iban stau pe un copac îngust care urcă pe platforma pieței satului, care este și ea construită pe grămezi Sub această platformă trăiesc porcii și găinile în mijlocul murdăriei Piate THOMAS HOPKER, GDL: BATAK IN NORD SUMATRA Leica M , Super Angulon f/ / mm, Kodak Tri X Călătoriile sale în Indonezia l-au dus și pe Hopker în nordul Sumatrei Triburile Batal care locuiesc acolo au o civilizație veche cu propriul script și arhitectură foarte caracteristică și omamente sculptate Într-una dintre călătoriile sale cu mașina prin țară, Hopker l-a fotografiat pe șeful satului în fața casei sale, bogat decorat cu vopsea și sculpturi Piate MARINA RAITH: POZA O FATE Exakta, Flektogon j¡ / mm, Kodak Tri X, ap , '/¡¡sec Înainte de a începe să facă poza, fotograful a aranjat decorul cu mare grijă, astfel încât modelul să se poată mișca așa cum îi place și poza să poată fi făcută și fără alte prelungiri Cadrul macabru și naturalețea fetei conferă acestei imagini atracția sa deosebită Marina Raith a studiat la Colegiul de Fotografie de Stat din Bavaria și apoi la Colegiul de Arte și Meserii din Kassel În prezent, lucrează la Paris ca asistentă a unui cunoscut fotograf de modă În plus, ea este colaboratoare independentă la o serie de reviste În mai a fost distinsă cu unul dintre primele premii la Concursul de fotografie pentru tineret Federai În vara anului , la „Galerie des Jeunes” din Paris a avut loc o expoziție cu fotografiile ei Planșa JOCHEN DISTLER: PERSIFLAGE MODĂ Leica A , Summtcron j/ ¡ mm, Kodak Tri X, ap , Ч гм sec În timpul muncii sale zilnice, Jochen Distler face fotografii de modă pentru cataloage și, prin urmare, consideră că este cu atât mai atractiv în timpul liber să facă fotografii după propriile idei În timpul unui tur de schi în Franconia Centrală, a văzut grădinile goale în zăpadă - un fundal neobișnuit pentru o fotografie de modă originală Cu ajutorul modelului său, o oglindă barocă și un corb împăiat, a realizat această serie de poze, care se dorește a fi o scenetă despre dulciurile dornici ale jurnalelor de modă pe care le vedem în inima orașului jucându-se cu porumbeii Jochen Distler și-a servit ucenicia ca fotograf industrial, a petrecut o scurtă perioadă lucrând într-o imprimerie, a făcut autostopul prin Europa timp de câteva luni și a petrecut două luni la Paris înainte de a se alătura studioului de fotografii Maul & Co (Imprimante) după încheindu-și serviciul militar Împreună cu un coleg, a petrecut cinci săptămâni călătorind în Turcia Unele dintre fotografiile pe care le-a făcut acolo au fost expuse în Expoziția „Reflexe” cu Grupul „Expresie” idi WALTER E LAUTENBACHER: PE COSTA SENEGALului Planșa Rolleiflex, Zeiss Sonnar mm, Perutz ASA, ap , sec , jetul roșu — Lautenbacher făcea fotografii de modă în Cambarene, pe coasta Senegai, pentru revista de modă „CONSTANZE” Într-o pauză de la muncă, a privit de la înălțime spre plajă și a văzut oportunitatea de a obține o compoziție picturală bună Efectul graphie este intensificat prin utilizarea unui filtru roșu care reduce valorile tonului WALTER E LAUTENBACHER: MODA PE PLAJĂ ÎN SARDINIA Planșa Rolleiflex, Zeiss Sonnar mtn, Kodak Tri X, ap , soo sec Walter E Lautenbacher fusese însărcinat de firma Bleyle din Stuttgart să fotografieze moda pe plajă pentru sezonul următor de pe coasta Sardiniei În timp ce căuta idei noi pentru pozele sale, a găsit această ramură lungă proeminentă pe care și-a fotografiat manechinul Caria Marlier ca o „șopârlă de copac” Această fotografie a fost făcută în cooperare cu managerul de publicitate al Casei Bleyle, Leo W Ernst, și a fost folosită pentru o serie de reclame în revista de modă franceză „VOGUE” WALTER VOGEL: GREYHOUND RACING Placa Asahi Pentax, Isco Westenar mm, Ilford HP Această imagine a făcut parte dintr-un reportaj foto despre cursele de ogari din Düsseldorf Walter Vogel se pregătește să susțină examenul final cu profesorul Steinert Fotografiază reportaje și publicitate industrială și a făcut o serie de fotografii pe teme alese de sine — circul și orașul Genova În cadrul World Press Photo Competition, una dintre fotografiile sale a fost distinsă cu premiul pentru „Fotografie de presă de mare valoare artistică” În competiția foto CIBA-ILFORD a câștigat premiul I la „Secțiunea Sport” WALTER VOGEL: LION TAMING Planșa Hasselblad, Zeiss Sonnar mm, Ilford HP S Walter Vogel a petrecut mult timp la Circul lui Sarrasani lucrând la subiectul său autoproclamat „Circul” Datorită cooperării prietenoase a îmblânzitorului, Dieter Farrel, a reușit să fotografieze leul sărind prin buclă în câteva seri, cu rezultatul că a obținut o serie completă de poze WALTER VOGEL: DOVE HANDLING Placa Hasselblad, Zeiss Sonnar mm, Ilford HP Directorul Circului Naţional Spaniol îi dăduse lui Walter Vogel permisiunea să facă fotografii în timpul spectacolelor pentru seria sa de imagini de la „Circul” După o serie de încercări inutile, el a reușit în sfârșit să obțină această imagine a manipulării porumbeilor de către doamna Elena Ben Salem – una dintre cele mai grațioase fotografii ale sale Imagine de copertă: CHARLOTTE MARCH: MODA DE SBAIE „SUB APĂ” Tele-Rolleiflex, Zeiss Sonnar // / mm, Higb-Speed Kodadbrome, ap , Heosec În studio, Charlotte March fotografia noile mode de baie pentru revista „Praline” și i s-a permis toată libertatea în a face acest lucru Ea a aranjat cu manechinul berlinez Karin Brandi să facă fotografii „în mișcare” în lumina difuză a studioului și și-a făcut poza printr-o peliculă transparentă verde-mar Această improvizație s-a dovedit a fi extraordinar de eficientă și a găsit un mare favor editorilor HADO PRUTZMANN: PORTRETUL LUI JEAN ANOUILH (vezi Planșa ) WALTER VOGEL: IMBLÂNZIREA LEULUI (vezi Planșa ) THOMAS H'OPKER, GDL: COPII IBAN ÎN BORNEO DE NORD (vezi Planșa ) FRANZ LAZI IUN , GDL: STUDIU CULOARE (vezi Planșa ) Următorii fotografi și firme de industria germană a fotografiei și-au oferit contribuția de a face posibilă publicarea acestei lucrări adresele autorilor Adresele autorilor Binina, Jochen HAMBURG Overbeckstrasse Telefon ( ) Poza - / , , Bokelberg, Werner HAMBURG Alsterchaussee Telefon ( ) Figura ', , / , ¡ , / Bauman, Eric LUDW GSBURG Martenweg Telefon ( ) Foto / , / , ¡Ola + b Brõsel, Beri S EGEN Fiirst-Moritz-Strasse Telefon ( ) poza S Berr, Ernst MUNICH Rümannstrasse Telefon ( ) Poza / David, Wolfgang MUNCH Schleifiheimer Strasse Telefon ( ) Imaginea ¡ - - LEICA și LEICAFLEX Dacă preferați sistemul de căutare LEICA sau sistemul reflex LEICAFLEX cu un singur obiectiv, depinde de sarcinile fotografice tu și camera ta, atât din punct de vedere optic, cât și din punct de vedere mecanic de precizie, reprezintă cel mai înalt nivel a ceea ce este posibil din punct de vedere tehnic precizie LEITZ Deinhard, Frank D BIELEFELD High Felci Telefon ( ) Fluter, Hubs BERLIN-DAHLEM Sunt Dol A Telefon ( ) Poza Poza Distler, Jochen NURNBERG - Pivnița Reichelsdlorfer Am Weissensee Telefon ( ) / Arr Poza Engler, Michael CHILA Samwerstrasse Telefon ( ) Poza , , Friedel, Michael MUNCH Belgradstrasse b Telefon ( ) HAMBURG Feklbrunnenstrasse Telefon ( ) Poza / , / Fischbeck, Frank MUNCH Ruemannstrasse Telefon ( ) Poza / Gilhausen, Rolf, gdl HAMBURG Bellevue Telefon ( ) Poza / , / CULOARE-C Da, astfel de poze sunt și mai frumoase la culoare Mai ales dacă filmați cu film color Perutz Latitudinea mare de expunere si sensibilitatea constanta iti ofera siguranta ca diapozitivele tale vor iesi bine Sensibilitatea ridicată a filmului color Perutz vă oferă mai multe oportunități de a fotografia subiecți în mișcare rapidă în culoare Filmul color Perutz impresionează prin culorile sale vii, strălucitoare și naturale Gundlach, Hannes von MUNICH KIopstockstrasse / Telefon ( ) poza iii Heidemann, Gerd HAMBURG Culinstrasse Telefon ( ) Poza , Hass, Willy HAMBURG Editorii Feuilleton "Lumea" Kaíscr-Wilhelm-Strafie Telefon ( ) Heinemann, Jürgen, gdl ASUL Tommesweg Telefon ( ) liihl :>()/:> I, , , l/ Hakansson, Sven Olov FRANKFURT/Main Ziegnhainer StraBe Telefon ( ) liihl IO, I Hõpker, Thomas, gdl HAMBURG Maria-Louisen-StraBe a Telefon ( ) liihl / , lis, , I O, Heggemann, Dieter HAMBURG ArmgartstraBe Telefon ( ) lihl III, Iacov, Gerhard, vdav VOLKS NGEN/SAAR Stadionstrasse Ești bun la aritmetică? Chiar dacă ești foarte bun și dacă ai sta în spatele lui zece ore în fiecare zi fără pauză, ți-ar lua cel puțin doi ani să calculezi un nou obiectiv Voigtlănder Facem asta astăzi cu sistemul nostru informatic electronic și avem nevoie doar de zile pentru aceeași muncă La noi, omul și mașina lucrează împreună într-un mod semnificativ, nu doar în ceea ce privește optica, în toate domeniile Si acesta Interacțiunea spiritului și materiei, tradiție și progresul produselor noastre își datorează preciziei și calității proverbiale Așa este de mai bine de de ani, de când unitatea noastră a fost înființată în (De altfel, în același an s-a născut și Wolfgang Amadeus Mozart) Suntem cea mai veche fabrică de inginerie de precizie și optică din lume În de țări din întreaga lume, amatorii pretențioși jură pe camerele Voigtlănder, lentilele Voigtlănder și proiectoarele Voigtlănder Asta te surprinde? pentru că obiectivul este atât de bun Johansson, Hakan EAT-BE livrare la domiciliu Poza Lautenbacher, Walter E STUTTGART Marienstraße a Telefon ( ) Foto , / , Kallmorgen, Klaus F HAMBURG-ALTONA Bahrenfelder Strasse Telefon ( ) + Poza , , Lazi, Franz jun , gdl STUTTGART Strada Charlotte nr Telefon ( ) poza Kempe, Fritz, gdl HAMBURG Eilbecker Weg a Telefon ( ) Poza Kunz, Wolfgang AHRENSBURG Ahrensfeider Wcg Poza Lebeck, Robert, gdl HAMBURG Heimhuder Strasse Telefon ( ) Fig , / , IOS/ , , , , Mack, Ulrich MUNICH Gundelindenstrasse Telefon ( ) Figura , , , Cine are diapozitive - are nevoie de Paximat PAXIMAT DE LUXE N +J Un proiector de mm cu o ușurință excepțională de utilizare Cu set de condensator universal pentru lămpi strălucitoare de joasă tensiune și iod V/ W, pentru lumină strălucitoare și rece Buton complet automat pentru lampă, ventilator de răcire și schimbare automată înainte/înapoi Prezentarea diapozitive complet automată a revistelor întregi, cu timpi de schimbare a imaginii reglabili de , și de secunde Telecomanda pentru schimbarea automată a glisării înainte și înapoi și pentru ajustarea clarității imaginii cu un ochi magic Comutator manual pentru transportul revistei și pentru schimbarea diapozitivelor înainte și înapoi Circuit cu efect de lumină pentru putere de lumină completă și circuit economic redus cu aproximativ % Lentile interschimbabile cu distanta focala de , , , si mm — obiectiv cu zoom de la la mm distanta focala Ventilatorul de răcire eficient protejează lampa și glisiere Diapozitiv cu un singur diapozitiv pentru proiectarea diapozitivelor individuale fără magazin mufă de bandă PAXIMAT DE LUXE N + J Cu set condensator universal pentru becuri de joasă tensiune și iod V/ W, cpl cu telecomandă + magazie + glisier simplu (fără lampă), cu Stellagon / sau mm DM — CARL BRAUN CAMERAWERK NURNBERG ART ST A LT ȘI APĂSĂ Clișe Berlin-Tempelhof ■ Ringbahnstr - Telefon JUP■INDUSTRIE Martie, Charlotte HAMBURG GoernestraGe Telefon (olii) - + Studio: HAMBURG SierichstraGe b UMischiati, lìihl Meffert, Cornelius HAMBURG Possmoorweg Telefon ( ) lìihl I Meyer-Veden, Hans, gdl HAMBURG Piața Barmbeck lihl S De ce preferă fotografi de top din întreaga lume ILFORD alb-negru filme? Morgenthaler, Walter EAT-BE Pustenbergstiege Telefon ( ) FRALIENFELD/ELVETIA Bahnhofstrasse imaginea Moise, Stefan, gdl MUNCH Ainmillerstrasse Telefon ( ) Imaginea fíO, fíl, , fí , , fí Neuner, profesorul Hannes OBERAICHEN-STUTTGART Vaihinger Strasse Telefon ( ) CORNET și MATADOR sunt produse ale ROBERT BOSCH ELECTRONICS GMBH Berlin Nikkor IP camera reflex cu un singur obiectiv a celor mai mari fotografi Bucurie foto fără limite și probleme, acestea sunt avantaje pe care doar o cameră reală de sistem le poate oferi De aceea, fotografi profesioniști, reporteri foto și mulți amatori exigenți aleg Ni к к о r F, una dintre cele mai versatile și mai puternice camere reflex cu un singur obiectiv disponibile astăzi Diverse vizoruri interschimbabile rapid, prisma de acoperiș, axul luminii și noul vizor Photomic T MeB Vizorul cu prismă C cu două celule CdS încorporate, fiecare cu o optică de măsurare separată, acoperă întreaga zonă de sticlă șlefuită și previne astfel orice posibilă măsurare incorectă ) , împreună cu cele ecrane de focalizare din care puteți alege, permit camerei să fie adaptată individual la orice problemă de înregistrare Un accesoriu special versatil (inclusiv o telecomandă fără fir, constând dintr-un emițător și un receptor, cu o rază de acțiune de până la m; cameră care poate fi înlocuită în câteva secunde - pereții din spate cu motoare electrice încorporate, care poate faceți fotografii individuale sau în serie cu o viteză de până la patru fotografii pe secundă posibilă), cu selecția bine echilibrată a de lentile interschimbabile NIKKOR, cu distanțe focale de la la mm (cuprinzând normal, teleobiectiv, unghi larg, zoom și diverse obiective speciale, cu deschidere automată de săritură chiar și la distanțe focale extreme) toate zonele de fotografie privată, profesională și științifică Vă vom trimite broșuri detaliate și o listă a punctelor de vânzare N i к к o r din Germania gratuit și fără nicio obligație la cerere NIPPON KOGAKU K K ТО K YO / J APA N Agentie generala in Europa: NIKON AG , Kirchenweg , CH- Zurich agentie unică pentru Republica Federală: varimEX Telefon Sat nr Zeii Frankfurt/M Punctul de pe i: EXA b cu oglinda de retur Nilsson, Karl Hakan EAT-BE livrare la domiciliu liilii / , , , mm x mm Alte caracteristici ale echipamentului: Vizor cu prismă încorporat (fie cu o lupă mată, fie cu un telemetru cu imagine divizată în lentila Fresnel care strălucește imaginea), lentile interschimbabile cu deschidere complet automată, lentile speciale de la Super unghi larg cu mm până la lentila oglindă cu distanță focală de mm (de la mm la mm cu deschidere complet automată), obturator în plan focal pentru timpi de expunere de la /a la / s, precum și B și Setări T, bobinator rapid, manivelă de rebobinare și conector universal pentru bliț cu setare pictogramă Pabel, Hilmar, gdl GRAFARE La Burgfeld liilii , , , , SO, SI Perez, Claude EAT-BE livrare la domiciliu liihi , , Peters, Karl DURES Kulnstraße Telefon ( ) lìihl IJS/ІЗУ HAGEE CAMERAWERK AG DRESDEN A CO/Y\POR Pruetzmann, Hado LENGGRIES/OBB Căsuța poștală Bila S , Raith, Marina CASSEL Weinbergstrasse Telefon ( ) MUNCH Ainmillerstrasse Telefon ( ) Poza Redenbacher, Klaus MUNCH Gorrestrasse Telefon ( ) Poza obturatorul de precizie pentru fiecare format Material informativ este disponibil de la Uzina COfAPOR Munchen Rehm, Manfred FRANKFURT/MAIN BettinastraGe Telefon ( ) (dpa) Poza Riebesehl, Heiner EAT-BE angrenaj Telefon ( ) Imaginea , potrivit pentru aproape orice echipament foto sau film, și-a găsit mii de prieteni Geanta AKO-Uni versa este practică și dovedită Scheler, Max G , gdl HAMBURG-ALTONA Elbchaussee Telefon ( ) Poza / , , , , , , , Schmidt, Anita BEUERN Figura în piele havana și neagră în piele de vacă havana închisă și imitație de piele neagră din DM până la DM Celelalte modele ale noastre sunt prezentate în AKO Taschenbreviary DDL ADAM KOSTECKI ANSBACH geanta aparatului foto de lucru Căsuța poștală Schumacher, Karo STUTTGART Wernhaldenstraße Telefon ( ) Fotografie , , , CW/SNU / Seeliger, Eberhard, gdl HAMBURG Lenhartzstrasse Telefon ( ) Precizie și performanță optică ridicată a inventat acest simbol pentru o calitate recunoscută! În domeniul optic al fotografiei, măririi, proiecției de diapozitive și film, comerțul, industria și amatorii preferă obiectivele SCHACHT - - - când vine vorba de cele mai mari cerințe! Simon, Sven MUNCH Herrenstrafie (c/o Peter Brüchinann) Telefon ( ) Fig IIIS/ , , SCHACHT - programul rațiunii în preț și calitate! ALBERT SCHACHT N EU-U LM Un „cinci sute” cu un adaptor interschimbabil Steinert, prof dr Otto, gdl ESSEN-BREDENEY Graf Bemadotte penalty Telefon ( ) Școala populară EAT-BE abaţie Telefon ( ) Storz, Oliver MUNICH-GRUNWALD Linia de tăiere a podelei Telefon ( ) hotii! un teleobiectiv care trebuie să servească anumite scopuri speciale nu poate fi supraestimat În comparație cu distanța focală standard, mărirea imaginii este de x pentru x mm și , x pentru x mm Obiecte extrem de îndepărtate, de ex Animalele în sălbăticie sunt reproduse la scară mare de reproducere, fără a fi nevoie să accepte neajunsurile tehnice ale unei lărgiri ulterioare a secțiunilor La fel ca toate obiectivele Meyer, noul Orestegor / îndeplinește și cerințele ridicate ale fotografilor bine uzați în ceea ce privește rezoluția, contrastul și reproducerea culorilor ORESTEGOR / mm Teletip adevărat cu patru lentile Forma modernă, împletită netedă Adoptor pentru EXAKTA Varex, EXA , PRAKTICA PENTAGON, PRAKTINAj PRAKTISIX Strache, Dr lup, gdl STUTTGART Landliausstrasse Telefon ( ) VEB FINE OPTICS LUCRĂRI GÜRLITZ Niciodată nu este prea întuneric Atinge, Horst Prin: Camera Press Ltd Strada Corani Russell Court LONDRA WC Telefon TERminus Poza Cele mai atrăgătoare sunt acele motive ale căror condiții de iluminare se abat de la „viața de zi cu zi”, care sunt „neobișnuite” În astfel de cazuri, totuși, o abatere de la timpul de expunere corect înseamnă deja o distorsiune a culorii Determinarea exactă a timpului de expunere corect necesită un expometru bun SIXTAR Tenwiggenhorn, Klaus BOPPARD Strada Koblenz Poza Thomann, Peter EMMEND NGEN Romaneistrabe Telefon ( ) Poza Contorul universal de expunere cu fotorezistor CdS pentru toate condițiile de iluminare Ajustare precisă fără trepte prin indicatorul de urmărire Două domenii de măsurare, prin urmare o precizie mai mare Pentru măsurarea luminii și a obiectelor Blocare indicator Timp de expunere: / sec până la ore Valori de deschidere: până la Valori de film: până la DIN, până la ASA Număr de viteze pentru camerele de cinema: până la cadre/sec Unghi de măsurare ideal: aproximativ de grade (pentru măsurarea obiectelor) Verificați cu amănuntul dvs de fotografii Vogel, Walter DUSSELDORF-OBERKASSEL Rosellener Weg Telefon ( ) Fotografii , , , cu lentile cu schimbare rapidă NOVOFLEX Fotografiile cu teleobiectiv - chiar și ale țintelor în mișcare - reușesc cu siguranță Focalizarea prin simpla strângere a mânerului pistolului Distanțe focale de până la mm Potrivit pentru toate camerele SLR cu obturator în plan focal și pentru camerele SLR cu film Solicitați prospectul detaliat ovofle: Memmingen Departamentul S Vollmer, Klauspeter ESSLINGEN Obertürkheimer Strasse Poza este o sarcină plăcută pentru noi să oferim materialelor tipărite ale clienților noștri linia și expresivitatea dorite, fie că este vorba de tipărire tipărită sau offset Vollmer, Werner F MUNICH Ohinstrasse b Telefon Thieme ( ) Poza , BR RATH Wederhake, Heiner GLADBECK Hoklerlinstrasse Telefon ( ) Poza stuttgart-vaihingen Căsuța poștală F edixa-rex voi, kurt HAMBURG-RAHLSTEDT Mehlandsredder b Telefon ( ) Imaginea - , - Winkler-Betzendahl, Madeline STUTTGART Pe Hohengeren Telefon ( ) Poza Wolf, Reinhart, gdl HAMBURG Micul oraș Kiel b Telefon ( ) cu îmbunătățiri convingătoare: ■ Blocare cu baionetă pentru schimbarea rapidă a lentilelor ■ Obturator automat cu diafragmă în carcasa camerei (aceasta înseamnă pentru dvs : obiective interschimbabile mai ieftine!) și proprietățile Edixa conservate: ■ sistem de vizor interschimbabil ■ Oglindă rapidă ■ obturator în plan focal până la / sec ■ gamă largă de accesorii pentru fiecare scop de înregistrare Vă rugăm să vă convingeți de avantajele edixa-rexului Vă vom trimite un prospect detaliat la cerere Fabrică de camere Gebr Wirgin, Wiesbaden, Căsuța poștală cd-uri foto rezistența la separarea fasciculului Măsurarea Irina cu separatorul de fascicul PRAKTICA ι ι i Д • Exact expus pentru fiecare fotografie • Chiar și cele mai mici modificări ale condițiilor de iluminare sunt luate în considerare imediat • Luarea în considerare automată a factorilor de prelungire a timpului atunci când se utilizează inele intermediare, dispozitiv de reglare a burdufurilor, Fi Item • Corectați automat expunerea atunci când lucrați cu un microscop • Considerarea automată a unghiului de imagine al obiectivului respectiv utilizat Alte caracteristici tehnice ale PRAKTICAmat: • Reveniți oglinda și marcajul de control în vizor • Obturator cu fante cu timpi de expunere de la la '/ s şi В • lentile interschimbabile cu distanțe focale de la mm la mm, de la mm la mm cu deschidere automată de presiune - ADB Camera SLR x VEB PENTACON DRESDEN 